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Tunisian tilanne  

Euroopan parlamentin päätöslauselma 3. helmikuuta 2011 Tunisian tilanteesta 

 

 

Euroopan parlamentti, joka 

 

– ottaa huomioon aiemmat päätöslauselmansa Tunisian ihmisoikeustilanteesta ja 

erityisesti 29. syyskuuta 20051, 15. joulukuuta 20052 ja 15. kesäkuuta 20063 antamansa 

päätöslauselmat, 

 

– ottaa huomioon Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden ja Tunisian tasavallan 

välisen Euro–Välimeri-sopimuksen, joka allekirjoitettiin maaliskuussa 1998, 

 

– ottaa huomion neuvoston joulukuussa 2005 hyväksymän unionin politiikan, joka koskee 

ihmisoikeuksia ja demokratiakehitystä kolmansissa maissa, 

 

– ottaa huomioon 14. helmikuuta 2006 antamansa päätöslauselman ihmisoikeus- ja 

demokratialausekkeesta Euroopan unionin sopimuksissa4, 

 

– ottaa huomioon komission 4. joulukuuta 2006 antaman tiedonannon Euroopan 

naapuruuspolitiikan lujittamisesta (KOM(2006)0726), 

 

– ottaa huomioon komission tiedonannon Euroopan naapuruuspolitiikan arvioinnista 

vuonna 2009 ja Tunisiaa koskevan seurantakertomuksen (KOM(2010)0207– 

SEC(2010)0513), 

 

– ottaa huomioon Euroopan unionin Tunisiaa koskevan toimintasuunnitelman, 

 

– ottaa huomioon 17. kesäkuuta 2010 antamansa päätöslauselman ihmisoikeuksien 

puolustajien hyväksi toteutettavista Euroopan unionin toimista5, 

 

– ottaa huomioon 11. toukokuuta 2010 pidetyn EU:n ja Tunisian assosiaationeuvoston 

kahdeksannen kokouksen päätteeksi annetun Euroopan unionin julkilausuman, 

 

– ottaa huomioon lausunnot, jotka unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkea 

edustaja Catherine Ashton ja komission jäsen Stefan Füle antoivat Tunisian tilanteesta 

13. tammikuuta 2011ja 17. tammikuuta 2011, 

 

– ottaa huomioon Euroopan parlamentin puhemiehen Jerzy Buzekin Tunisian tilanteesta 

17.tammikuuta 2011 antaman lausunnon, 
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– ottaa huomioon työjärjestyksen 110 artiklan 4 kohdan, 

 

A. panee merkille, että kansan laajat mielenosoitukset, joita on esiintynyt koko maassa 

Mohammed Bouazizin tehtyä polttoitsemurhan 17. joulukuuta 2010, ovat johtaneet 

presidentti Ben Alin syrjäytymiseen 14. tammikuuta 2011, ja toteaa, että sen ansiosta 

Tunisian kansa on saanut jälleen vapauden ja voinut päättää nyt asemansa menettäneen 

presidentti Ben Alin vuodesta 1987 harjoittaman hallinnon, 

 

B. ottaa huomioon, että poliisivoimat ovat väkivalloin tukahduttaneet rauhanomaisen 

protestiliikkeen ja surmanneet yli sata ihmistä, 

 

C. panee merkille Euroopan unionin kyvyttömyyden luoda todellista ulkopolitiikkaa, jota 

voitaisiin harjoittaa johdonmukaisesti ja tehokkaasti suhteissa unionin kumppaneihin; 

panee erityisesti merkille EU:n ja Tunisian yhteistyöjärjestelyjen heikkouden ja 

painottaa jälleen kerran Euroopan parlamentin vaatimusta, että assosiaatiosopimusten 

ihmisoikeuslausekkeisiin olisi liitettävä järjestelmällisesti tehokas 

täytäntöönpanomekanismi; katsoo tässä yhteydessä, että nykyistä naapuruuspolitiikkaa 

on tarkasteltava uudelleen, 

 

D. panee merkille assosiaationeuvoston 11. toukokuuta 2010 esittämät päätelmät, joissa 

muistutettiin Tunisiaa siitä, että oikeusjärjestelmän uudistus on keskeinen tekijä 

pyrittäessä todella lähentymään Euroopan unionia ja sama koskee myös moniarvoisuutta 

ja demokraattista osallistumista, sananvapautta ja yhdistymisvapautta sekä 

ihmisoikeuksien puolustajien suojelua; katsoo, että Tunisian viranomaiset eivät ole 

noudattaneet yhtäkään näistä sitoumuksista, 

 

E. ottaa huomioon, että Tunisia ja Euroopan unioni olivat laatimassa toimintasuunnitelmaa 

kaudeksi 2011–2016; katsoo, että tämä prosessi edellyttää tulevaisuudessa molemmilta 

osapuolilta entistä voimakkaampaa sitoutumista kaikkiin kysymyksiin erityisesti 

ihmisoikeuksien ja perusvapauksien alalla, 

 

F. katsoo, että Tunisian autoritaarisen hallinnon loppumisen tuoma toivo vakaasta 

demokratiasta voi myötävaikuttaa siihen, että muutkin kansat alkavat pyrkiä samoihin 

tavoitteisiin, 

 

1. ilmaisee solidaarisuutensa Tunisian kansaa kohtaan, joka on pyrkinyt oikeutettuihin 

demokratiaa koskeviin päämääriin ja vaatinut yhteiskunnallisten olojen sekä 

työnsaannin parantamista ja näin johtanut maansa historialliseen poliittiseen 

käännekohtaan; antaa tässä yhteydessä tunnustuksen kansan rohkeudelle ja 

päättäväisyydelle mielenosoitusten aikana, esittää surunvalittelunsa uhrien omaisille ja 

ilmaisee myötätuntonsa loukkaantuneille; 

 

2. tuomitsee hallituksen turvallisuusjoukkojen harjoittaman painostuksen ja kohtuuttoman 

voimankäytön; antaa sitä vastoin tunnustuksen armeijan joukoille, jotka kieltäytyivät 

ampumasta mielenosoittajia kohti; kehottaa panemaan vireille riippumattoman 

tutkimuksen kuluneiden viikkojen kuolemantapauksista, liiallisen väkivallan käytöstä ja 

korruptiosta ja varmistamaan, että syylliset saatetaan oikeuden eteen; 

 

3. pitää tärkeänä Tunisian kaikkien poliittisten, yhteiskunnallisten, kansalaisten 

muodostamien ja demokraattisten voimien täydellistä edustusta, sillä vain näin voidaan 



väliaikaiselle hallitukselle antaa vaalien valmistelun ja demokratiaan siirtymisen 

kannalta välttämätön legitimiteetti ja kansan luottamus; 

 

4. tukee voimakkaasti demokratisoitumisprosessia; korostaa, että on tärkeää luoda 

tarvittavat olosuhteet uuden parlamentaarisen yleiskokouksen vaalien pitämiseen ja 

varata riittävästi aikaa, jotta kaikki oppositiovoimat ja tiedotusvälineet voivat 

järjestäytyä kansallisella tasolla; katsoo, että parlamentin olisi annettava demokraattinen 

perustuslaki, jossa kunnioitetaan toimeenpanovallan ja lainsäädäntövallan tehtäväjakoa 

ja oikeuslaitoksen riippumattomuutta; toivoo, että näihin vaaleihin voivat osallistua 

kaikki demokraattiset voimat, jotka sitoutuvat kunnioittamaan moniarvoisuutta, 

omantunnonvapautta sekä demokraattista vuorottelua; panee tässä yhteydessä 

tyytyväisenä merkille viestintäministeriön lakkauttamisen ja sananvapauden takaamisen; 

 

5. pitää myönteisenä yleistä armahdusta koskevaa lakiesitystä, jonka avulla voidaan 

vapauttaa poliittiset vangit, mahdollistaa hallituksen vastustajien paluu, tunnustaa kaikki 

oppositiopuolueet ja sallia valtiosta riippumattomien järjestöjen rekisteröityminen; 

 

6. vaatii, että EU:n päätöksiä Ben Alin perheen ja sukulaisten epäoikeudenmukaisin 

keinoin hankkiman omaisuuden jäädyttämisestä ryhdytään soveltamaan välittömästi; 

pitää tervetulleena viranomaisten ilmoitusta, jonka mukaan RCD-puolueen irtain ja 

kiinteä omaisuus palautetaan valtiolle; 

 

7. kannattaa sitä, että perustetaan kolme komiteaa, jotka käsittelevät instituutioiden ja 

institutionaalisten lakien uudistamista, lahjonnan vastustamista ja 17. joulukuuta 2010 

jälkeisten tapahtumien tutkintaa ja joita johtavat riippumattomat ja hyvämaineiset 

henkilöt; korostaa, että niiden on voitava toimia täysin itsenäisesti ja että niillä on oltava 

todellinen tutkintavalta; katsoo, että näiden komiteoiden on voitava hyödyntää 

ihmisoikeusvaltuutetun ja Yhdistyneiden kansakuntien muiden asiaankuuluvien elinten 

asiantuntemusta ja tukea; 

 

8. pyytää korkeaa edustajaa edistämään sellaisen työryhmän perustamista, johon Euroopan 

parlamentti osallistuu ja jonka avulla voidaan vastata demokraattista muutosta ajavien 

toimijoiden esittämiin demokraattisen siirtymäprosessin lisätarpeisiin, jotka koskevat 

erityisesti vapaiden ja demokraattisten vaalien valmistelua, tukea poliittisten puolueiden 

muodostamiselle sekä riippumattomien tiedotusvälineiden kehittymiselle, avoimen ja 

poliittisesta vallasta riippumattoman valtiokoneiston jälleenrakentamista sekä 

oikeudenmukaisen ja riippumattoman oikeuslaitoksen kehittämistä; 

 

9. kehottaa komission varapuheenjohtajaa / korkeaa edustajaa tukemaan tulevia vaaleja 

lähettämällä maahan vaalitarkkailuvaltuuskunnan; 

 

10. kehottaa neuvostoa, komissiota ja EU:n korkea edustajaa olemaan siksi valmiina 

suuntaamaan uudelleen erilaisia EU:n ja Tunisian väliseen yhteistyöhön liittyviä 

rahoitusvälineitä ja tarvittaessa kasvattamaan niiden varoja; 

 

11. kehottaa komissiota ja Euroopan investointipankkia suunnittelemaan Tunisiaa varten 

tukea, jota annetaan korkotuettujen lainojen avulla ja jolla annetaan Tunisian taloudelle 

mahdollisuus monipuolistua ja tarjotaan maan nuorisolle ammattitaitoa vaativia 

työpaikkoja; katsoo, että tähän liittyen on tehtävä todellinen kehittämissopimus, joka 

tukee tuottavia paikallisia ja ulkomaisia sijoituksia; 



 

12. pyytää komissiota edistämään myös rahallisesti tukea ja apua, jota eurooppalainen 

kansalaisyhteiskunta voi antaa Tunisian kansalaisyhteiskunnalle, ja kehottaa ottamaan 

tässä yhteydessä huomioon erityisesti ihmisoikeusjärjestöt ja työmarkkinaosapuolet; 

 

13. kehottaa Euroopan unionia ottamaan opikseen Tunisian tapauksesta ja tarkistamaan 

demokratiaa ja ihmisoikeuksia tukevaa politiikkaansa ja ottamaan käyttöön 

ihmisoikeuslauseketta koskevan järjestelmän, jonka avulla lauseketta voidaan soveltaa 

kaikissa kolmansien maiden kanssa tehtävissä sopimuksissa; korostaa, että 

naapuruuspolitiikan uudelleentarkastelussa on asetettava etusijalle arviointiperusteet, 

jotka koskevat oikeuslaitoksen riippumattomuutta, perusvapauksien kunnioittamista, 

pluralismia, lehdistönvapautta sekä korruption torjuntaa; vaatii, että unionin näiden 

maiden kanssa harjoittaman muun politiikan koordinointia parannetaan; 

 

14. katsoo, että korruption torjuminen ja oikeusvaltion periaatteiden vahvistaminen 

kolmansissa maissa ovat keskeisellä sijalla vastattaessa kansojen odotuksiin ja 

pyrittäessä houkuttelemaan alueelle ulkoisia investointeja; 

 

15. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle ja komissiolle, 

korkealle edustajalle, jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille, Euro–Välimeri-

alueen parlamentaariselle yleiskokoukselle sekä Tunisian väliaikaiselle hallitukselle ja 

Tunisian parlamentille. 

 


